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tivradets behandling af sidanne anmodnin-
ger, udforelse af forberedelserne til og ydelse
af teknisk bistand under gennemforelsen af
inspektioner pa stedet samt rapportermg til
Eksekutivradet;

g) Forhandling af aftaler eller overenskomster’ ‘

med deltagerstater, andre stater og internati-
onale organisationer samt efter forudgéende
godkendelse af Eksekutivradet indgaelse af
alle .sddanne aftaler eller overenskomster,
som vedrerer verifikationsvirksomhed med
deltagerstater eller andre stater; og

h) Bistand til deltagerstaterne gennem deres Na-
tionale Myndigheder vedrerende andre veri-
fikationspergsmal i henhold til denne traktat.

44, Efter godkendelse af Eksekutivradet skal
Det Tekniske Sekretariat udvikle og opretholde
operationelle vejledninger med henblik pa at
vere vejledende for driften af de forskellige dele
af verifikationssystemet i overensstemmelse
med artikel IV og protokollen. Disse vejlednin-
ger skal ikke udgere integrerede dele af denne
traktat eller af protokollen og vil kunne @ndres
af Det Tekniske Sekretariat efter godkendelse af
Eksekutivradet. Det Tekniske Sekretatiat skal
straks oplyse deltagerstaterne om enhver an-
dring i de operationelle vejledninger.

45. Det Tekniske Sekretariats opgaver vedra-
rende administrative sager skal omfatte:

a) Forberedelse og foreleeggelse for Eksekutiv-
ridet af udkast til Organisationens program
og budget;

- b) Forberedelse og forel&ggelse for Eksekutiv-
radet af udkast til Organisationens rapport om
gennemforelsen af denne traktat og sidanne
andre rapporter, som Konferencen eller Ekse-
kutivradet méatte anmode om;

¢) Ydelse af administrativ og teknisk bistand til
Konferencen, Eksekutivradet og andre under-
ordnede organer;

d) Afsendelse og modtagelse af meddelelser pa
Organisationens vegne vedrgrende gennem-
forelsen af denne traktat; samt

¢) Udforelse af de administrative forpligtelser i
forbindelse med enhver aftale mellem Orga-
nisationen og andre internationale organisati-
oner.

Council consideration of such requests, car-
rying out the preparations for, and providing
technical support during, the conduct of on-
site inspections, and repomng to the Execu-
tive Council;

_(g) Negotiating agreements or arrangements

with States Parties, other States and interna-

tional organizations and concluding, subject
to prior approval by the Executive Council,

any such agreements or arrangements relat-

ing to verification activities with States Par-

ties or other States; and :

(h) Assisting the States Parties through their Na-
tional Authorities on other issues of ve-
tification under this Treaty.

44. The Technical Secretariat shall develop
and maintain, subject to approval by the Execu-
tive Council, operational manuals to guide the
operation of the various components of the ver-
ification regime, in accordance with Article IV
and the Protocol. These manuals shall not con-
stitute integral parts of this Treaty or the Proto-
col and may be changed by the Technical Secre-
tariat subject to approval by the Executive Coun-
cil. The Technical Secretariat shall promptly in-
form the States Parties of any changes in the op-
erational manuals. .

45. The functions of the Technical Secretariat
with respect to administrative matters shall in-
clude:

(a) Preparing and submlttmg to the Executive
Council the draft programme and budget of
the Organization,;

(b) Preparing and. submitting to the Executive
Council the draft report of the Organization
on the implementation of this Treaty and
such other reports as the Conference or the
Executive Council may request;

(c) Providing administrative and technical sup-
port to the Conference, the Executive Coun~
cil and other subsidiary organs;

(d) Addressing and receiving communications
on behalf of the Organization relating to the
implementation of this Treaty; and

(e) Carrying out the administrative responsibil-
ities related to any agreements between the
Organization and other international organi-
zations.



